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BIJ JABHIX TEKCTIB 10 CYYACHOCTHU: BIBJIEI3MU
B CYHACHOMY MACMEAIMHOMY JUCKYPCI

Anomauin. Y cmammi po3ensanymo poiv 0ioneizmie y Macmeditinomy OUCKYpCi, 008e0eHO, o
peniciina 1eKcuKa HaolleHa NOMYHCHUM BUPANCATbHUM, eMOYIIHO-OYIHHUM [ CY2eCMUBHUM NOMEH-
yianom, a 8 nyoniyucmuyi NOCUIIOE eMOYIUHUL BNIUB, NIOBUULYE NEPEKOHIUBICINb MEKCM) M YACOM
€ 3acobom mMauinynayii ceioomicmio;, aKyeHmosaHo HA XAPAKMEPHUX O3HAKAX MACMeOiliHo20 Ouc-
KypCy. OUHAMIYHOCMI, OOCHYNHOCMI OJIs1 WUPOKOT Aa8OUmMOpii, 00HOUACHOMY NOEOHAHHIT oiyitinocmi
Ul excnpecusHoCcmi; NiOKpecieHo, Wo CY4acHull MeoiaducKypc € CKIA0OHOK KOMYHIKAMUBHOIO cucme-
MO10, AKA [HMe2PyE PI3HOMAHIMHI NIH280KYIbMYPHI elleMenmu, ceped AKUX 0codnuee micye nocioa-
1omb OibneismMu; ap2ymeHmo8ano, Wo CUMBONIYHA 2IUOUHA 6i01ei3Mi6 Hadae meKcmam nepeKoHIUBO-
cmi ma eMoyitiHOi HacHau, 80HU 8i0iepaAlOMyb POb NOMYHCHO2O CMUCTOB020 MAPKEPA, WO AKIMUBYE
MexXauizmu KOJNeKmueHo20 00C8io).

Mema cmammi — po3ensiHymu 0coonu8ocmi (YyHKYioHysanHs 0iO1ei3Mi8 y CyuacHOMY YKPAait-
CbKOMY MACMeOItIHOMY OUCKYPCL. 3a80AHHA — 3 ’CY8amu iXHIO poib V hOPMYBAHHI CMUCTI08020, eMO-
YIUHO20 Ma MAHINYIAMUBHO20 NOMEHYIANI8 MeOiameKCmis, NPoCmeXcumu meHoenyii mpancgpopma-
Yii' penieitinoi 1ekcuKu 6 ymMoeax iH@opmayitiHoi iKY ma COYIOKYIbIMYPHUX 3MIH, NPOAHALI3Y8amu
mpancghopmayito i adanmayiro OiOn€i3MI8 00 CYUACHUX CYCRIIbHO-NOAIMUYHUX peaniu. Memoou,
BUKOPUCIAHI 8 POOOMI, — ONUCOBUI, BaAPIAYIUHUL | KOHMEKCMOLOTUHULL.

Bcmanosneno, wo 6 cywacnux peanisix yi eupazu aoanmynomuscs 00 HOBUX NOTIMUYHUX | COYi-
ANbHUX YMO8, 30epiealodu npu YboMy 80K CUMBONIUHY 8A20MICb.

3’sacosarno, wo 3nauna yacmuna 0iOnei3Mie 3a3nae mpancopmayii: 3MIHIOEMbCS IXHIL KOH-
meKcm, KOHomayis ma QyHKyilne HaBaHmadceHHs: — 6i0 CAKpAIbHO20 00 CY2eCMUBHO-NOITMUYHOZO.
bibneizmu maxooic € inoukamopom CycninbHux 3smiH, peakyicio Ha azpecito, mpamy 008ipu 00 iHCmu-
myyiu (3oxkpema PIIL]); ix suxopucmos8ysano ax aiHe8iCMU4HULL IHCMPYMEHmM 0eMapKayii «c8020» Ui
«UYAHCO20 1.

Tloxazano, wo 6ibneismu y macmeditinomy OUCKYPCI — ye He NPocmo 0Opa3Hicmv, NiOHeceHull
YU YpOuuUCmuLl Cmuio, a Memoo MAauinyiayii, 3acCHO8aHUll HA asmopumemi, MOPATLHUX NPUHYUNAX,
CeMaHmMu4Hill HacU4eHoCmi ma apxemunuux oopaszax. Bonu nocuntorwoms emoyitine HA8AHMANCEHHSA
mekcmy, ¢hopmyoms MOpAIbHY OYIHKY ma NAU8arOms Ha CHputiHamms ingopmayii. ¥ yvomy npo-
yeci ocoonuee 3HaA4eHHs MAE KOMYHIKAMUBHA MaA K)IbMYPHA KOMNEMeHMHICMb peyunicHma, saxa
0onomazae adek8amHo 0eKooy8amu iHMmepmeKcmyaibHi NOCUNAHHS MA 3PO3YMIMuU 3aK1a0eH] Y meK-
CMi CMUCTU.

Ilepcnexmugy nodanvuux po3eiooK CmMAaHO8UMb O0CHIONCeHHs 0IOnei3Mié 8 aHenilcbKill ma
NONbCHKIU MOBAX.

Knrwouosi cnosa: 6ioneizmu, bionis, cemanmuka, penieiiina 1eKcukd, Mac MeoitiHutl OUCKYpC.

© Ilaren Ipuna, 2025
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FROM ANCIENT TEXTS TO MODERNITY: BIBLICALISM
IN CONTEMPORARY MEDIA DISCOURSE

Summary. The article focuses on the biblical expressions in mass media discourse; it has been
proved that religious vocabulary has a powerful expressive, emotional, evaluative and suggestive
potential, and in journalism it enhances emotional impact, increases the persuasiveness of the text
and, in some cases, is a means of manipulating consciousness, it has been established that the
characteristic features of mass media discourse, such as: dynamism, accessibility to a wide audience,
and a simultaneous combination of formality and expressiveness, it has been emphasized that modern
media discourse is a complex communication system that integrates various linguistic and cultural
elements, among which a special place is occupied by biblical expressions; it has been argued that
the symbolic depth of biblical texts gives them convincing and emotional inspiration; they play the
role of a powerful semantic marker that activates the mechanisms of collective experience.

The purpose of the article is to examine the peculiarities of the functioning of biblical expressions
in the contemporary Ukrainian mass media discourse.

The objectives are to find out their role in shaping the semantic, emotional, and manipulative
potential of media texts, to trace the trends in the transformation of religious vocabulary in the context
of the information war and socio-cultural changes; to analyze the transformation and adaptation of
biblical texts to modern socio-political realities. Methods used in the study: descriptive, variation,
and contextual.

It has been established that in today's reality, these expressions are being adapted to new
political and social conditions, while retaining their symbolic significance.

It has been clarified that a significant number of biblical expressions are undergoing
transformation. their context, connotations, and functional load are changing from the sacred to the
suggestive and political. Biblical expressions are also an indicator of social change, a reaction to
aggression, loss of trust in institutions (including the Russian Orthodox Church), and are used as a
linguistic tool to demarcate «friend» and «foey.

Therefore, biblical expressions in media discourse is not just imagery, a sublime or solemn style,
but a method of manipulation based on authority, moral principles, semantic richness, and archetypal
images. They increase the emotional load of the text, form a moral assessment and influence the
perception of information.

In this process, the communicative and cultural competence of the recipient is of particular
importance, as it allows them to adequately decode intertextual references and understand the
meanings inherent in the text.

The prospect is to study of biblical expressions in English and Polish.

Key words: biblical expressions, Bible, semantics, religious vocabulary, mass media discourse.

IlocranoBka mnpoOiaemu. CyuacHuii OcoOnuBOi yBarum 3aciayroByroTh 0i0neizmu,
yKpaiHChKuW 1H(OpMaIiiiHUN TPOCTIp 3a3HA€ SKI aKyMYJIIOIOTh KyJIBTypHUH, peliriiHui Ta
MOCTIMHUX 3MIiH TiJ BIUIMBOM T[i00ai3amii- iCTOPUYHUHN JOCBIJ TOTO YU TOTO Hapoxy. Bonu
HHUX TMPOIECiB, MUPPOBUX TEXHOJOTIH Ta COIIO- CTPIMKO YBIpBaJIUCS B MyOJIIUCTUKY W MPOIOB-
KyJBTYPHHUX TpaHC(opMalliid, OJHAK BaXXJIUBUM JKYIOTh AaKTHBHO (PYHKIIIOBATH B CY4aCHOMY
CKJIQJIHUKOM KOMYHIKAIlii 3aJUIIA€ThCsl MOBA. MacMEIIMHOMY JUCKYPCI.
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bibneisMu € He nuine MOBHUMH (hopmy-
JaMHu, a ¥ HOCISIMH MOPalIbHO-€THYHHX, (i10-
coChbKMX Ta CBITOINIAJHUX KOHIICNTIB, SKi
Yy MacMeIIIHHOMY JUCKYPCl BUKOHYIOTh BaKJIUBY
KyJIBTYPOJIOT14HY, CAMBOJIIYHY Ta KOMYHIKaTHBHY
¢dynkii. «bibmis sK 0CHOBA XpUCTUSIHCHKOT KYJTh-
TYPH 3aBASKH CMHCJIOBIH ITHMOMHI CaKpaJbHOTO
TEKCTy, 3HAYYyMIOCTI CHUMBOJIKA Ta 3arajibHO-
JIOJICHKUX LIHHOCTEH, 3aKiIaJeHuX y O10miiHmX
BHpa3ax, NPOJIOBKYE 3aJIUILATUCS HEBUUECPITHUM
JDKEpeTIoM i7e, 00pa3iB 1 MOTUBIB Y BCiX cepax
KUTTS JIonuHW» (BumHiBchkuit, [lydnminchbka,
2021, c. 45). 3 ogHOoro OOKY, BOHU 30€piraroTh
3B’SI30K CYYaCHOCTH 3 JIyXOBHHUMH JKEpeslaMu
LUBLII3ai], a 3 IHIIOT0 — 3a3HAIOTh TPaHC(hopMa-
11, aJanTyIUYUCh 0 MOTPed 1 pUTMY CydacHOl
KOMYHIKallii.

Hocnipkenns 0101€i3MiB Y  KOHTEKCTI
yKpaiHcbkux 3MI noromarae He nuile BUSBUTH
0COOJIMBOCTI PO3BUTKY Cy4YaCHOTO MOBJICHHS,
a ¥ Kpaie 3po3yMiTH MIMOWHHI MPOIECH KYIIb-
TYpHOI TIaM’SITH, 1EHTUYHOCTH W JITYXOBHOCTHU
B YKPATHCHKOMY CYCIIIbCTBI. Y IIbOMY KOHTEKCTI
aHaji3 MacMeAIHOTO AUCKYypcy HalyBa€ Baro-
MOTO MIXIUCUUIUITIHAPHOTO 3HAYEHHS — SIK JIJISt
(bimosorii, Tak 1 711 KyJIBTYPOJIOT1i, COILIOIIHTBI-
CTHKH, MEJ[1a3HaBCTBA Ta PEJIri€3HABCTBA.

[To3zasik 111 MOBHI OJIMHHUIN BIAITPAIOThH
BOXJIUBY pOJib y (OPMYyBaHHI CMHCIOBOIO Ta
E€MOI[IMHOTO HaBaHTAKEHHS MEIIaTeKCTiB, TO
HAyKOBHH iHTepec 10 0i07ei3MiB y cydacHOMY
MacMeJIIMHOMY JTUCKYPCl 3aJIUIIAETHCS aKTyallb-
HuUM. OKpiM TOro, peniriiiHa JeKCUKa MOCTIIHHO
3a3HA€ JIGKCMKO-CEMAaHTUYHUX 3MIH Yy PI3HUX
KOHTEKCTaXx.

AHaJIi3 0CTaHHIX JOCJIIKeHb i my0Jrika-
uiii. Okpemi cTyaii 6161ei3MiB yKpaiHCHKOT MOBU
npoBoawin P. 3opiuak, H. [Tigny6na, A. KoBans,
H. babuu, M. Cka0, O. Haboka, II. Maibkis,
B. Himuyk, I. Hakoneuna. 3okpemMa CHUMBOJIKY
i KoHIeNTyami3amilo Oi0niHUX HAaWMEHYBaHb
puBdaiu I1. Manpki, M. Cka0, O. CiMoBuuy,
CTpYKTypHO-ceMaHTH4Hi ocobmuBocti — T. ToH-
yapoB, B. IliemkoB, cBO€piAHICTH (YHKIIIIO-
BaHHA B pi3HUX MoBax — [ Jlimmy, 1. Tpodim-
KiHa, B3a€MO3B’s130K bi0Omii Ta KyJabTypH, BILIUB
bi6nii Ha HamioHanbHi MOBU OyB HpeaMETOM
crienianbHux gociuipkens 3. bakyn, H. Benxu-
HoBu4, A. Kosans, B. Himuyka, XK. Konois. 3-mo-
MDK 3aKOPJAOHHHX JOCJIJIHHUKIB, KOTP1 BUBYAJIU
610seizmu, — C. Crodden, JI. Cmir Ta iH.

CydJacHi JJOCIPKEHHS 30CEPEIKYIOTh yBary
Ha PI3HUX acrekTax (QyHKIiroBaHHS 0101ei3miB
y 3MI, 30kpema iXHIO CTUIICTHYHY pOJIb, MaHi-
MYJISTHBHUM MTOTEHIIIAM, afanTallio 10 Cy4acHUX
peastiif, HOB1 JIEKCUKO-CEMaHTU4YH] BUSBU KOH(e-
ciiinoi nexcuku Tomo. Tak, O. I{unepmiok ana-
Ji3yBajla PENiriiHy JIEKCHKY $SK MOBHHUH 3aci0
EKCIPECUBHOCTH TMYOJIYHOTO MOBJICHHS B yMO-
BaxX MOBHOMAIITA0HOTO BTOPreHHs pocii B Ykpa-
iHy, JOCTIPKyBaIa BIUIMB PENITIAHOT JIEKCUKH Ha
excripecuBHicTh MoBieHHs (Luneparox, 2023).
M. Haganwna, B. Ilirens, B. Ilirens (IliTens,
[Titens, 2021) anamizyBaiu 0COOMUBOCTI KOH(]eE-
CIHHOI JIGKCHKH B 1HTEpHET-BUIAHHAX («YKpaiH-
chbKa mpasna», «Diptka» 1 «Kypey), F0. bonmapyk
PO3IIIAZIaB CEMAaHTHUKO-CTHIIICTUYHI OCOOIMBOCTI
PETIriiHOT JIEKCMKM B CyYacHHUX JIPYKOBaHHUX
3acobax macoBoi iH(popmarii (bormapyk, 2013).
Tpancdopmariito 6i6nei3mMiB y Tekcrax OpuTaH-
cekoro iHTepHeT-BuaanHs The Guardian BuB4amm
P. BumniBebkuit P. Ta I. lyuuminceka (Buimis-
cekuid, Jlyanmincbka, 2021).

Merta cTarTi — pO3MISHYTH OCOOIH-
BOCTI (yHKIitOBaHHS 0107€i3MiB  y cydac-
HOMY YKpaiHCBKOMY MacMeIiiHOMY JHMCKYpCI.
3aBaanHs — 1) 3’scyBatu ixHIO poiib y hopmy-
BaHHI CMHCJIOBOTO, EMOIIIITHOTO Ta MAHIMyJIATHUB-
HOTO MOTEHIIIJIIB MEJIIaTEKCTIB; 2) MPOCTEKUTH
TeHAeHIIl TpaHchopMmalii peniriiHoi JeKCUKu
B yMOBaXx 1H(pOpMaIIIfHOT BIITHHU Ta COLIOKYJIBTYP-
HUX 3MiH; 3) mpoaHami3yBaTu TpaHc(OpMAIiio
i amanraiiro 010;1€13MiB 10 Cy4acHUX CYCIUIBHO-
HOJITUYHUX Peatii.

BuxkJiag ocaoBHoro marepiaiuy. CyyacHa
KOHIEMIIisl JTFOJUHU Y CYCHUIbCTBI KapAHHAIBHO
sminmwnacs. s XXI cr. xapaktepHuil mporec
nepcoHigikamii 0COOUCTOCTI, TOX IMIEpaTHBHI
3ax0/M, MOKapaHHsS Ta 3aJSKyBaHHS JJIs Kepy-
BaHHS HAPOJHUMH MacaMu YK€ HE aKTyalbHi.
Crporoani 3’sBusiacs cBo0oza BHOOpY Ta caMo-
CTIMHICTh Yy MPUHUHATTI pilIeHb, 1 100 yCHIIHO
YIPaBISITA CYCIUIBCTBOM TOTPIOHO TMEPEeKOHY-
BAaTH LIUPOKE KOJIO JIIOACH, SIK1 pI3HATHCS 32 pIBHEM
OCBITH, KYJIETYpH TOIIO. B ymMoBax ruiopanizmy
JYMOK Ta NOJITUYHOI 00pOTHOM HEOOX1THO mepe-
KOHYBATH JIFOCH y CBOii mpaBoTi. «MoBa — Hali-
MOTYTHIIIa 30post JIFOAUHH. 30POiiHI CHIIH 3/1aTHI
YTPUMYBATH HApoOJ y CTaHl MiANOPSAKYBaHHS
JIOBT1 POKHU, HaBiTh NOKOMiHHA. OHAK TUTBKH 32
JIOTIOMOTOI0 MOBHM MOKHa MaHIMyJIIOBAaTU JIFO-
CBKOIO CBIJIOMICTIO 1 CXHJIUTH HAapoj 10 CIIiB-
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mpali B CIpaBi BIACHOTO THOONEHHS. Tak camo
pPO3yMIHHST MOBH CTa€ IOYATKOM TOJITHYHOL
He3anexxHocTiy (Pomanrok, 3asie, 2012, 204).

AKTHBHE BUKOpHCTaHHS 01071€i3MiB (MOB-
HUX OJIMHUIIb, BUCIIOBIB, 00pa3iB ab0 CUMBOIIIB,
3ano3uveHux 3 biomii) y MeaiiHoMy CTHIII TTOCH-
JIO€ €MOIIMHUI BIUIMB, MiABHILYE MEPEKOHIIH-
BICTb TEKCTY, @ B JIEIKMX BHIIaJKaX € 3ac000M
MaHImyJsIii cBigoMicTio. bibneismu, inTerpoBaHi
B MEJIaTEeKCTH, CHPHUSIIOTH 00 €KTHBAIlli HU3KHU
XapaKkTePUCTUK  CY4YacCHOTO  MeEIiaJuCKypCy:
MOCWIIOIOTh MpParMaTUYHUN BIUIUB HA 4YMUTaya,
MiATBEP/UKYIOTh 3B 30K MEIaoBiIOMIICHb 13
COIIIaIbHOIO PEeaIbHICTIO, 3a0e3MeuyIoTh KOMY-
HIKaTUBHY B3a€MOJII0 MIX aBTOPOM Ta AaBJH-
TOPI€I0 3 METOI (POPMYBaHHS TEBHUX OIIHHUX
CymKeHb. TOX Taki ONMMHUII HAAUIEH] TIOTYKHUM
HE JIMIIE BHUPAXaJTbHUM W €MOIIMHO-OI[IHHUM,
aje ¥ cyrecTUBHUM moTeHuianom. [loromxkye-
Mmocs 3 K. bepec 1 T. bepecr, mo 6i61ei3mu — 11e
He JuiIe npsAmi nutary i3 biomii, ane i y3aranb-
HEHO-00pa3Hi OJWHUII, 1[0 BUHUKJIM Ha OCHOBI
610miiiHuX icropiii Ta obpasiB (bepect, bepecr,
2017, c. 44).

XapakTepHi O3HAaKH MAacMEAIMHOIO JHC-
Kypcy (AMHAMIYHICTh, TOCTYIHICTh IS ITUPOKOT
ayauTopii, OJHOYACHE MOENHAaHHS OQINIHHOCTI
1 eKCIIPECUBHOCTI) CTIPUSAIOTH aKTUBHUM 3MiHAM
y CHUCTEeMi Cy4YacHOI YKpaiHCbKOI MOBH, IO3asiK
MacMe/liiHI TEKCTH BUKOHYIOTh He Jinie 1Hpop-
MaliiiHy ¢QyHKIilo, a # akTUBHO (OPMYIOTh
CYCNUIbHY CB1JIOMICTh, MOJEIIOIOTh MEHTAJIbHI
KapTh CBITY Ta BIUIMBAIOTh HA MOBEIIHKOBI
naTepHu Jronei: «Macmemia CTajaud TBOPISIMU
COLiaIbHOT PeaJbHOCTI, 1110 KOHCTPYIOIOTH ii 3a
BJIACHUMHM IIPAaBUJIAMU», a IXHS MOBA € OJIHUM 13
OCHOBHHMX YMHHUKIB (DOPMYyBaHHS Cy4acHOI Kap-
TuHU cBiTy monunu (Pyna, 2012, c. 166).

bi0nisi, fIK eneMeHT 3arajJibHOi KapTHHU
CBITY, (hOpMY€ MEHTAJITET, BOAHOYAC MoBa biomii
CIPaBJIsi€ MOJENIOBAJIbHUN BIUIMB Ha MOBY(Pe-
metap, 2014, c. 132).

Casite [I1chbMO yIIpoOmIOBK TPUBAIOTO Yacy
Oy1o, € 1, MaOyTh, Hajal Oyze HAWOLIBII IUTO-
BAaHOI0 KHUTOIO B YChOMY CBITI, 1Ie T€ JIKEPEIo,
3 SIKOTO MOBa YepIria€e eKCIpPEeCHUBHO-BUPaKaIbHI
3aco0u I BCiX CBOiX cTuiiB. [l OaraTtbox —
e oKepeno abcomoTHoi ictuHu. Tox yci Bin-
CWIaHHA 10 OIOMIMHUX BHCIOBIB IMIJICBIAOMO
BHUKJIMKAIOTh JOBIpY: «He cydimb, wob i sac ne
cyounuy» (M. 7:1); iX 4acTo BUKOPUCTOBYIOTH,

100 HeWTpasi3yBaTu KPUTHKY YU 3MYCHTHU OIO-
HEHTa 3aMOBKHYTH.

bi6mniiiHi BUCIIOBH B 1HABrypaliifHUX Mpo-
MOBax TMPE3WACHTIB YKpaiHW CHPUAMAIOTh
SK 1103a4acoBi Ta Bi4YHI. BukopucroByroum ix,
MOBEIlb HAMAraeThCsl HaJaTu CBOIM CIIOBaM BiJI-
TIHOK HE3alepevyHOCTI, 10 € TOTYXHUM 1HCTPY-
MEHTOM BIUIMBY Ha CBIIOMICTb: XmoO 3 Meuem
nputide, mou 8i0 meua i 3aeune! lleir 610neizm
BUKOPHUCTaB y CBOill 1HABrypaliiHii MpOMOBI
[Tetpo Ilopomenko: «byodv-sKuil azpecop Ha
KOpOOHI VKpainu mac 32adamu €8an2enbcbKy
MyOpicmb: Xmo 3 medem npuiide, mot 8i0 meud
i sacune!» (Ilopomenko, 2014). Ognak 3ayBa-
JKUMO, 110 s ruTara B bibmil nemoHcTpye cMu-
PEHHICTD 1 BIJICYTHICTH CIIPOTHBY, @ B IIPOMOBI
I1. [lopomieHKa — rOTOBHICTh MPOTUCTOATU THM,
XTO HamnaB Ha Ykpainy. Ha nymky JI. 3aBanbcbkoi,
BUKOPUCTAHHSI CKOPOYEHHUX, HABITh JEUIO CIO-
TBOPEHUX BapilaHTiB 010miifHUX ¢dpa3 Mae MaHi-
OYJIATUBHUM 1 KOMYHIKATUBHUM HAacCTaHOBUMI
XapakTep, OCKUIBKM aBTOPUTETHICTH JDKEpela
HE Ja€ MiJCTaB CyMHIBAaTHCS B MPaBUIBHOCTI
nutaty (3aBanbcbka, 2023, c. 11). Bukopucranus
01011i{HOT JIEKCUKHU B 1HaBIypaliiHUX IPOMOBAX
Ta MOJITUYHUX BUCTYNAaxX € CBIAYEHHSM TOTO,
10 MOBILI MParHyTh MOCUJIMTHU aBTOPUTETHICTh
BHUCJIOBJICHHSI 3a paxyHOK O10MIHHUX alto3ii,
YacTO 3 MaHIMYJIATUBHOIO METOIO.

bib6niina icropis mpo [laBuma 1 Iomiada
CTajla YHIBEpCaJbHUM CHMBOJIOM OOpOTHOU
ca01I0ro 3 CHUJIIBHININM, W aKTUBHO (PYHKIIiIO€
SIK B MEOIMHMX, TaK 1 MOJITHYHUX KOHTEKCTaX.
[i ceMaHTHMYHA THYYKiCTH iHTEpPIPETYE CIOKET
K MeTtadopy Hajii, MOpPaIbHOI IepeBaru, cMi-
JUBOCTI, CHPaBEIJIMBOCTI, sKa 3/1aTHA Tiepe-
MOTTH HaBiTh HAWIOTYXKHIIIOTO CYHNpPOTHBHUKA!
«Icmopis 6opomvOu YKpainu 3a 6i0HOB1EHHS.
NOPYULEHUX POCIEI0 HOPM MINCHAPOOHO20 Npasa
i npas noounu Oyxce Hazaodye OIONIUHY icmo-
pito npo 6umay Jlasuoa i Ioniagha» ([13epkano
TwkHA, 26 rpynuas 2019 p.). «lunosayitini i, sk
npasunio, Hedopo2i amaku, wo NPoBoOAMbCs HA
Mopi, 8idobpadcaromsv 0yx bumeu /laeuda npomu
Toniagpa, saxa cmana eusHavamu wWupwiy GiiHY»
(ITC, 7 mrotoro 2024 p). Y noniTU4YHIA PUTO-
puii obpa3 /laBuia BUKOPUCTOBYIOTh SIK CTpaTe-
TYHUI IHCTPYMEHT caMmollpe3eHTalli. 30kpema,
npe3usieHT Ykpainu Bonogumup 3eneHcbkuit
y 3BepHeHH1 10 Konrpecy CIIA (2022) naroso-
cuB: «Yxpaina, six /lasuo, bopemwvcs npomu I oni-
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aga. Ane 6 Hawili npawi — He KaMiHb, A CHLTbHI
yinHocmi ma piwyyicmsy. Taka MOTyX Ha €MO-
HifiHa pamka mana © MOOLTi3yBaTH MiATPUMKY,
BUKJIMKATH CHIBIIEPEKUBAHHS W areiroBaTH J10
MOpPAJIBHOTO OOOB’SI3KYy JOIMOMOITH CIIAa0LIOMY,
KWW OOPEThCS 3a MPaBIy.

Bupas «ue xnibom eounum» (Mats. 4:4)
03HaYa€ MKIYyBaTUCS HE TITLKH PO MaTepiaibHi,
asie i JyXoBHI OTpeOH. Y MacMeIiMHUX TEeKCTax
WOTr0 BXXHMBAIOTh I TOTO, HI00 MIIKPECIUTH
BYUIMBICTh JyXOBHHX 1 MOpaJbHHUX I[IHHOC-
teil: ««Cycninbcmeo He 3 XAiOOM €OUHUM MaE
oHcumu — 06e3 Kyniomypu Mu 8mpaiaemo ceboe 5K
Hayitoy, — Haeonowye minicmpy». (YHIAH, 2023).
Jnst onucy myOnmiyHUX 3asiB, AKI 3aJIMIIAIOTHCS
0e3 HaJeXKHOI peakilii, BUKOPUCTOBYIOTh €BaH-
TeJbChbKy LUTaty «lonoc, wo eonae y nycmeni»
(IB. 1:23): «Ixni 36epnenns — ye zonoc, wio 6onae
6 nycmeni: Hi 81a0a, Hi CYCNiIbCMBO He peazy-
tomo Hanedchum yunomy (30pyy, 2022).

HeraruBHe MapKyBaHHSI JIEKCEM — Ha3B Liep-
koBHUX ciy>kuteniB PITL] Ta oci0, siki 3 HUMU 1TOB’ s1-
3aHi, BiloOpakae TTMOOKe po3dapyBaHHS Ta 00Y-
PEHHS YaCTHHM YKPAiHCHKOTO CYCHUIBCTBA JISIMU
PIILL. Lle Takox cBiguuTh npo cipuituarts PIIL] ne
SIK PEJITiHO1, a SK TOMITUYIHOT IHCTUTYIIIT, sIKa TTi-
TPUMYE arpecuBHy MOMITUKY pocii. Taki criomykw,
K «MOCKOBCbKI  ¢hapuceiy», «cysxcumeni 31a»,
«nonu-azpecopu», «0VX06HIi OKYNAHMU» BUCTY-
MaloTh 1IHCTpyMEHTaMH (DOpPMYyBaHHSI KPUTHIHOTO
craieHHst 10 criBy4acti PIIL] y ieritumartii BiitHu

1 anenoloTh 10 00pa3ziB peniriiiHoi 3pamu, dapu-
ceiicTBa Ta AyXOBHOI jaerpanauii: «llonu uimko
npayoiomy 3a KpemuieCoKUMU MemooudKamu i He
COPOMIIAMBCS BUKOPUCMOBYBaMU OYXOBHI YIHHOCMI
011 NEePeKOHaHb Cmamu M’scom OJid NYMIHCLKOL
apmii 60usyb ma reanmisHuxie (JIbBIBCHKHIA MOp-
tai, 6 s 2024 p.); «Mockoécvki nonu Hacao-
JACYIOMb HAM PYCOKIU MID [ 3aXONII0I0Mb XPAMU, KL
im Hikonu e nanexcanuy (TCH).

BucHoBKkM i mepcneKTUBH MNMOJAJIbIIUX
po3Binok. biOneisMu 3anuIaroTbCs  MOTYX-
HUM 3aCO000M €MOIIHHO-00pa3Hoi BUPA3HOCTH
B MacMeIilHOMY IHMCKYpCl, HMO€IHYIOUU KYIb-
TypHY TIaM’Th 13 Cy4YaCHOIO KOMYHIKaTHBHOIO
noTpedoro. IxHst cumBomiuHa TIHOMHA HATAE
TEKCTaM MEePEeKOHIMBOCTI Ta €MOIIITHOT HACHATH.
CyuacHi Mefiia aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTh 010:1€-
i3Mu sIK 3aci0 MaHIMyJALIT TPOMAJCHKOIO CBIJIO-
MICTIO, (POPMYFIOUH BIJTOBI/IHI OIIHHI CY/PKEHHS,
MOpaJIbHI IMIIEpAaTUBU Ta TOJITHYHI MECEIXKI.
3navyHa yactuHa 0i1051ei3MiB 3a3HAIOTH TpaHCHOp-
Malii: 3MIHIOE€ThCS IXHIM KOHTEKCT, KOHOTALIIS Ta
(dyHKIIiHE HAaBaHTa)KEHHS — BiJ] CaKpaJbHOIO
JI0 CYTeCTHUBHO-TIOMITHYHOTO. bi0OneizmMu Takox
€ 1HIUKaTOpOM CYCHUIbHHX 3MiH, PEaKIi€l0 Ha
arpecito, BTpary JOBIpH JI0 IHCTUTYIIH (30Kpema
PIILI); iX BUKOPHUCTOBYIOTH SIK JIIHTBICTUYHUI
IHCTPYMEHT JIeMapKallii «CBOTO» 1 «9y>KOTO0.

[lepcriekTuBY MONATBIIUX PO3BIIOK CTa-
HOBUTBH JIOCII/KEHHsT 0101€i3MiB y cHUCTeMax
AHTITICHKOT Ta MOJIBCHKOT MOB.
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